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Nou abonamentu
la

„ Gazeta Transilvaniei“.
Cu 1 Iulie 1886 st. v., se va începe nn ft n o u  

abonament ft, la care învitămu pe toţi onoraţii amici 

ift sprijinitori aifóiei nóstre.

Preţulti Abonamentului:
P e n tr u  A ustro-U ngaria  s

pe trei lu n i 3 fl.

» Ş^se >» 6 j»
„ u n ű  a n u  12 „

P e n tr u  R o m â n ia  ş i s tr ă in ă ta te :
pe trei lu n i 10 franoi 

„ şâse „ 20 „

„  u n ű  an u  40 „

Abonarea se póte face mai usorü şi mai 

repede prin mandate poştale.
Abonaţiloru de păn’acum l i-se recomandé 

a însemna pe euponű numérulű fâşiei sub care 

au primitü (Jiarulű.

Administraţiunea.

Braşovu, 1 Iulie 1886.
Faptulü pensionării profesorului de limba 

şi literatura română Dr. Gregoriu Silaşi, în îm
prejurările în cari s’a fácutü şi după evenimen
tele ce i-au premersü, a trebuită sé producă în
tre Românii de pretutindenea celü mai durerosü 
resentimentű.

Numitulü profesorii se bucura de stima ge
nerală la Români, pentru că, ca omü de sciinţă, 
a datü dovetji că e deplinű capabilă a ocupa 
postulă de profesorii la universitate.

Este dér naturală indignaţiunea ce a cu
prinsă şi pe ómenii de litere din România, vé- 
ijândă modulü cum se delătură unü omü alü 
sciinţei şi cum prin acésta se lovesce chiar în 
sciinţă, care este una la tóté popórele. Acestei 
indignaţiuni dă espresiune distinsulü profesorü 
şi colaboratorü literară ală „Românului“ d-lă 
Gion-Ionescu scriindű în numérulű de Marţi alü 
numitei foi urmátórele:

„Cu privire la cercetări şi curiosităţi isto
rice séu mai dreptü Ja monstruosităţi istorice se 
va căuta multă pănă sé se gaséscá una de fe- 
lulü aceleia pe care, în câmpulu sciinţei pure, 
ministerulă instrucţiunei din Ungaria a comis’o 
mai (filele trecute. Cititorii români de aci, dela 
noi, cari urmăresit cu frăţâsca şi duiósa băgare 
de sémá mersulü lucrurilorü din Transilvania, 
aa trebuită sé rémáná ca şi noi muţi de indig- 
naţiune, când au cititü că neobositulü literatű 
română, d. prof. Silaşi, titularulű catedrei de 
limba şi literatura română dela facultatea din 
Ckşiă, a fostű gonitü din universitate, pusű la
o ínjuriósá pensiune şi — culme a monstruosi- 
tâţii! — ínlocuitü élű, Silaşi, cu d. Moldovanü 

[ Gergely.u
„Ună felă de desgustă, ună felü de nebi-

I raită scârbă cuprinde pe ori-cine când vede şi 
| ande cu ce felü de arme Ungurii vorü, spre 
| ruşinea sciinţei care e una, spre micşorarea lorü 
[ cari suntű deja mici, sé năbuşâscă dorinţa Ro 

mâniloră de a se lumina, de a-şi învăţa limba 
şi istoria, de a le aréta lorü freneticii domina
torî  că nu au craniulü turtitü spre idioţiă, cum 
le place corespondenţilor  ̂ din Pesta a-o srie pe 
bani prin parele din Apusă.“

„Care e crima, grózniea abatere dela legile 
' statului, rebeliunea fără séménü, făcută séu celü 

puţină plăsmuită de onor. literatű şi scriitorű ro
mână, d. prof. Silaşi ? Şi în schimbű, care sunt

■ în publicistica şi în sciinţă română, rábufnitórele 
titluri ale înlocuitorului séu? Crima celui d’ân- 
tâiu, abaterea cea infiorátóre a neobositului cer- 

j cet&toră Silasi e aceea de a fi năsuită pé cátü
ii permitea ţâra în care trăiesce şi mijlócele de 
osri dispunea în Cluşiu, sé ’şi facă cursulü uni

versitară astfelű cum cerinţele unei catedre de 
facultate le impune oricărui ínaltü profesorü cu 
adevératű magistru în ramura sa. Cine nu scie 
cine nu recunósce ca matematicü adevérű că, 
pentru a vorbi de o materia órecara, caută sé 
pui în vederea auditorul ui^oátü mai multe probe 
chiar din acea materiă. Deci, pentrű a profesa, 
în unguresce bine înţelesfi, „despre limba şi is
toria literaturei române“ nu trebue óre ca din 
când în când sé citezi pe românesce bucăţi din 
autorii ce comentezi séu judeci? Nu trebue óre, 
pentru deplina lămurire a subiectului şi pentru 
scóterea în reliefü a portretelorü, a personagie- 
lorü, sé împrumuţi culori câtă mai multe chiar 
din scrierile acelei epoce şi acelorü autori ? Pentru 
că Silaşi a voitü şi a fácutü astfelű, pentru că 
élű, bunulü şi muncitorulű Românii, a cutezatü 
s0-şî întrerupă şirulti lecţiunii de pe unguresce 
ca sé citéscá pasagiele pe românesce, profesori 
universitari, colegi de ai séi, au pusű întăi pe juni
mea universit?ră din Cluşiu sé i spargă cu bolovani 
fereşti ele, l’au datü în judecată, l’au esasperatü 
şi chinuită în rnodu nedemnű şi rutjinosű pentru 
nisce judecători universitari, şi ’n fine Escelenţa 
Sa, ministrulü Trefort, celü cu „semnele de di- 
soluţiune ale statului ungară“ ílü pune la pensi
une şi-i dă de succesorü pe d. Moldovan Ger
gely.“

„Décá, bunióra, prin astă monstruósá căl
care a legei şi a simplei ecuităţi, n’ar fi suferitű 
decátü onoratulű profesorü, lucrulű póte nu ar 
fi avutü astfelű de idóse proporţiuni. Románulü 
ca individü dincolo peste munţi, sufere în tăcere 
cu acelű stoicismü seculară care l’a cálitü pen
tru eternitate în contra ímpilárilorű ungare; re
simte chiar când primesce nemernica lovitură, unü 
felü de amară plăcere, căci din turbarea Ungu
rului de a lovi şi sugruma, Románulü — patiens 
quia eternus — mésórá însemnătatea şi puterea 
lui în ţâra Transilvaniei.“

„Mulţămindu-se a servi causa naţiunei sale 
pe altă cale cu acelaşi dorü şi cu aceeaşi stărui- 
tóre capacitate, prof. Silaşi ar fi párásitü catedra 
fără ca în élű, şi ’n jurui, şi ’n depărtare, spre 
médá-di, frémétulű indignaţi unei sé sguduiă ini- 
mele şi minţile. Acum ínsé e vorba de acei ti
neri apostoli ai românismului de peste munţi, 
e vorba de studenţii Români dela facultate, lup
tătorii dilei de mâne, cari simţeau süsü inimile 
când de pe înălţimea catedrei Silaşi vorbia de 
trecutulü Românim ei şi de suferinţele ínobilitóie 
ale naţiunei sale.“

„Durerea nóstrá cea mare stă în aceea că 
de pe catedra de limba şi literatura română din 
Cluşiu nu vorü mai pleca astfelű de accente 
cari, pornite din adénculű inimei de Románü, 
résunau lungü, prelungü şi cu putere în entu- 
siastele inimi ale tinerilorü celü ascultau. Nu 
e destulű a desfăşura fastele istoriei séu litera
turei înaintea unui astfelű de auditorü; nu folo- 
sesce ci obosesce înşirarea rece a faptelorü chiar 
în tótá întregimea loră, când celü ce le înşiră 
nu le dă viaţă prin puterea convicţiunei sale, 
când căldura sciinţei ce profesă nu trece dela 
elü la studenţi stabilindű curentulü care înalţă 
inimele şi inspiră o neînfrânată iubire. Aci e 
primejdia care ne face, fiindü date şi nimicniciele 
celelalte, sé ne íngrijimű de viitorulű catedrei 
române din Cluşiu şi sé ínregistramü aci doliulă 
ce trebue sé resimţă Sci inţă prin înlocuirea 
prof. Gregoriu Silaşi cu d. Moldovan Gergely.“

A F E L U
pentru

ridicarea unui monumente lui Radetzky

în Viena.

După m6rtea neuitatului mareşalO, Contele Radetzky, 

în curendă s’a manifestata dorinţa generală: ca acestui 

beliduce încoronată cu lauri, care în serviciulO s$u de

72 de anî, sub 5 Domnitori, a participată în 19 résbóie, 

acestui adevgrată părinte ală soldaţiloră, acestui pa

triotă care a strălucltO prin fidelitatea sa dinastică şi 

prin iubirea sa de patriă, sé i se ridice în Viena ună 

monumentü demnű.

RésboiUjIü ce a isbucnitü ună anö după aceeá, 

relaţiunile nefavorabile ale următoriloră anî şi diferite 

obstacule au împedecatO împlinirea acestei clorinţe.

Din anü în ană totă mai tare se răresce numérulű 

acelora, carî au servitü, luptată şi sângerată sub con

ducerea lui Radetzky, — deci nu este timpă de perdută, 

décá e vorba ca cei carî mai trăescă sé vé4á realisată 

ridicarea monumentului.

Cu autorisarea cea mai înaltă eu primescfl con

ducerea acestei întreprinderi; sprijinită fiindă printr’unü 

comitetă, care s’a compusü, afară de mulţi generali 

aflători aicî şi eşiţî din şcola lui Radetzky, din repre- 

sentanţii diverseloră cercuri.

Fiindü eu însumi unulă dintre aceia, cari au pri

mitü botezulă de focă sub Radetzky, mé adresezü eu 

acelü apelă cătrâ toţî camara4ii mei de arme din acelü 

timpă, ca sé contribue în acestü scopă.

Ună apelă patriotică făcută încă înainte cu câteva 

luni de ună redactoră ală fóiei »Armee-Blatt*, a aflată 

ună résunetü aşa de viu în armată, încâtă imediată s’au 

fácutü multe subscrieri.

Contribuirile singuraticiloră, ca şi ale íntregelorü 

corpuri de armată, dovedeseă din nou spiritulă tradiţio

nali), care pétrunde armata, şi suntü o garanţiă pentru 

aceea, că la aceste contribuirî va participa íntréga pu

tere armată a monarhiei, pe care suntemă toţî chemaţi 

a o apéra cu puteri unite.

Acelaşi apelă îlă adreseză cătră íntréga popora- 

ţiune a monarchiei austro-ungare, care pástrézá în me

moria ei neperitorü numele lui Radetzky.

Sute de mii din tóté părţile imperiului, — moşii şi 

părinţii generaţiunei presente au servită sub gloriosulă 

mareşalO, şi reíntorcéndu-se la căminele lorü au trans- 

plántatü şi la membrii familieloră loră acea însufleţire 

pentru tata Radetzky, care pre dénsulü Ta ridicată întră 

eroii cei mai populari, şi a încălzită pe fiecare, care a 

fostă martorele iubirei de omeni şi afabilităţii moş^- 

gului beliduce.

Simţulă patriotică documentată la tótá ocasiunea 

se va manifesta de sigură în bucuria şi numerósa par

ticipare la acéstá operă de recunoscétóre aducere aminte, 

care va eternisa marele merite ale eroului, carele a fostă 

în mésurá egală apropiată tuturoră poporeloră mo

narhiei.

Dinariulü luptătorului ínvalidü, ală veteranului şi 

ală omului de rendű cade cu totă atâta greutate în 

cumpănă, ca si galbinii avuţilord.

Monumentulü lui Radetzky sé reamintéscá odată 

următorilord noştri: că ce a fostă în stare ă face ună 

beliduce de 82 de anî, care între împrejurările cele mai 

grele, strîmtorită din tóté părţile, sprijinitü fiindă prin 

încrederea Domnitorului séu şi a armatei sale, precum 

şi prin iubirea soldaţiloră séi cu statorniciă neînvinsă 

în fine a repurtată o victoriă după alta asupra puterii 

precumpénitóre a inimicului.

Viena, in 27 Iunie anulü 1886.

i Archiducele Albrecht m. p.
maresalü.9

Sumele destinate acestei întreprinderi patriotice, 
pe ntru a cárorü adunare se recomandă înfiinţa- 
rea'subcomitetelorü sé se trimétá »comitetului centrală în 
Viena oficiulă cuirasierei supreme ces. reg.“ séu primei 
case de păstrare austriace în Viena, Graben Nr. 21? 
Şi membrii din josü subscrişi şi comitetului se oferü a 
primi ofrandele. Sumele în curse neamânată se voră 
eloca spre fructificare şi acestea se voră publica 
regulată pre lângă eventualulü motto ce li se va 
adauge.

Cu lucrarea monumentului a fost însărcinată profe
sorală Caspar Zumbusch, carele încă în anulă 1851 
a lucrată modelulü bustului fericitului mareşalO după 
natură.

Viena, în 30. Iunie anulü 1886.
Archiducele Albrecht, maresalü 

ca preşedinte.

Principele Emeric Thurn şi laxis generală de ca- 
valeriă, ca substitiftulü preşedintelui.

Alfréd Arneth cav. consilier aulic caes. reg. Br
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Ferdinand Bauer, Feldzeugmeister, Conîele Arthur By- 
landt-Rheidt Feldzeugmeister, Br. Frideric Beck Feld
mareşal leitnant, Contele Eduard Clam-Gallas general de 
cavaleriă, Contele Francisc Crenneville, Feldzeugmeister, 
T.mil Dembscher maiorü în reservă notariu, Br. Iosif ă 
Döpfner Feldzeugmeister, Nicolau Dumba, Cav. Eduard 
Graef de Libloy generalü de cavaleriă, Principele Con
stantinii Hohenlohe-Schillingsfürst, generalü de cavaleriă, 
Contele Coloman Hunyady de KUhely Feldmareşal loco 
tenentü, Contele Emeric Hunyady de Kethely cameralü 
caes. reg., Contele Ioanü Huyn Feldzeugmeister, Br. 
Adalbert Knebel de Ireuenschwert, Feldzeugmeister, Br. 
Alexandru Keller generalü de cavaleriă, Iosif Latour de 
Thurmburg, Feldmareşalfl locotenenta, Br. Frideric Men
del, Feldzeugmeister, Br. Francisc Nopcsa şi Br. Frideric 
Packenj de Külstädten, Feldzeugmeister, Br. Eugen Piret 
de Bihain, generalü de cavaleriă, Cav. Iosif Rodakowski, 
Feldmareşal locotenentă, Br. Alfred Springer locotenentă 
sup., Principele Emeric Thum şi Taxis generalü de ca
valeriă, Principele Hugo Ihurnşi Taxis maior, Eduard TJhl 
primară, Iosif Weil de Weilen senatoră guberniaîă, Con
tele Zeno Welsersheimb Feldmareşal locotenentă, Contele 
Carol Wenckheim camerală caes reg., Contele Ioană Wil- 
czek, Caspar Zumbusch profesorä m. p.

Apelulă de mai susă ală înălţimii S ale, pentru 

a căruia publicare ne r0gă biuroulă telegrafică ungurescü 

din Pesta, suntemă siguri că va avé viu resunetă şi la 

poporulă nostru românescă, în senulă căruia credemă 

că încă mulţi se află în viaţă, cari au luptată sub stin- 

dardulă lui Radetzky, ale căruia înalte virtuţi militare 

le apreţiămă cu toţii, sub stindardulă acelui strălucită 

beliduce care a eşită din poporă şi a iubită poporulă.

Rusia şi Bulgaria 
„Pol. Korr.“ a primitü din Constantinopolü 

urmátórea telegramă :
In cercurile turcescî se crede posibilă, că Rusia 

sub órecare pretexte, va ocupa militâresce Bulgaria va 

pune unü altă principe pe tronulu bulgarü şi în aceiaşt 

timpă va proclama uniunea. Deşi din partea Rusiei se 

întreprindă continuu paşi, ca se determine pe Sultauulă 

la o acţiune contra prinţului Alexandru, nu e de pre- 

vëtjutü, că Turcia va merge mai departe decâtă a arăta 

prinţului Alexandru periculele la care se es pune depăr- 

tându-se pré multă de arangeamentulă turco-bulgară. 

Şi puterile europene au desaprobată procederea prin

ţului, dér se 4*ce că au făcut’o mai multă ca sé nu 

dea Rusiei pretextă pentru o acţiune. In 4^ele din 

urmă Turcia a trimisă prinţului Alexandru o notă, prin 

care nu-lă ameninţă, ci îi atrage atenţiunea asupra pe- 

riculelorü esistente.

„Pester Lloyd“ publică o scrisóre, cum L̂ice 
elü din parte bine informată, despre recentele 
schimbări personale în diplomaţia rusă. Intre 
altele se (Jice :

Décâ e vr’o împrejurare în stare a deştepta drepte 

îngrijiri asupra planuriloră Rusiei în peninsula balcanică, 

atunc* e numirea lui Hitrovo, fostulă agentă diplomatică 

ală Rusiei în Bulgaria, ca ambasadorü în Bucurescî, şi 

numirea lui Isvolski, fostulă secretară ală ambasadei ruse 

în Bucurescî, ca agentü diplomaticü alü Rusiei în Sofia. 

Se scie că Hitrovo a oferită conducétorilorü partidei de 

acţiune bulgaro-rumeliote unirea reală a Bulgariei cu 

Rumelia ostică ca preţă pentru lápédarea loră de prin- 

ţulă Alexandru, apáréndü astfelă mai multă ca agentă 

ală panslavismului şi ca contrară alü prinţului. Isvolsky 

se scie că sta în legătură cu corniţele panslaviste şi 

că pri elă li se trimetéu acestora banii de lipsă. Acest! 

tineri diplomaţi suntă pâtrunşi de spiritulă Iui Katkoff şi 

Aksakoff demascaţi ca stândă în serviciul ă panslavismu-

FO ILET O N U .

P e r  a s p e r a  aci a s t r a .
(Novelă istorică, din viâţa artistilorü.)

Din nemţesce trad. de G. I. B.

(Urmare).

Se părea, că prin acéstá neaşteptată întâmplare, 

buna disposiţiă a jucătoriloră fusese turburată, dér, fiind 

că înlr’aceea fratele Hcnoriu, bucătarulu, pusese sub nisce 

arbori o masă acoperită cu pâne, untă, şunci şi mai multe 

cofiţe cu vină, se îndreptară jucătorii şi musicantulă spre 

ea; începură îndată a goli masa, pe când abatele cu mai 

mulţi călugări sé íntórse în mănăstire, ér alţii stau de 

vofbă cu curioşii 0speţl.

Fratele Benedictü se îndreptă cu fratele Ignaţiu, care 

numai de curéndü venise din o mănăstire din Calabria 

în Santa Maria, şi care urmărise cu cea mai mare a- 

tenţiă scena petrecuta, spre banca de lângă bisericuţă.

,Tu te miri, scumpulă meu frate«, începu elă, „de 

6speţii noştri şi de vorbele aspre ale abatelui, dér uşoră 

le vei înţelege tóté, décá îţi vei aduce aminte, că eşti 

în Apulia, unde hoţia înfloreşce mai multă decâtă în orî 

ce locă. Noi călugării, lăsaţi în mâna sorţii fără nici ună 

ajutoră, ne tememă mai multă de aceşti omeni blăstâmaţî. 

Legile ordinului nostru ne permită sé purtămă flinte, dér 

totă trebue séne arătămă veseli, când simţimă dureri

lui Prin urmare şi observatorulă celui mai liberă de 

frica de Ruşi trebue sé-i dea de gândită.

Autorulü scrisorii recunósce, că România a 
urmărită cu cea mai mare atenţiune pe agenţii 
panslaviştî, carî s’au vétjutü intrándü şi eşindti 
dela ambasada rusă din Bucurescî. Ba unii au fost 
chiar avisaţî de poliţiă, ca să nu o siléscá a lua 
mésuri severe în contra lorü. Décá Hitrovo va 
urma aceeaşi cale ca în Bulgaria şi ca Isvolski 
în Bucurescî, autorulü scrisorei e de firma cre
dinţă că acceaşi procedere o va observa guver
nulű României ca şi mai nainte.

După o corespondenţă din Petersburgü 
cătră „Vossische Zeitung“, Rusia, în locü d’aşî 
face drumü prin România cu forţa brutală, ar fi 
hotărîtă sé continue agitaţiunile sale [contra prin
ţului, eventualü sé-lű înlăture. Din Bucurescî 
se şi desminte prin „Agenţia Havas“ scirea, că 
oficerî superiori ruşi s’arü afla acolo, ca sé’ncheiá 
o convenţiă ruso-română.

Concentrări în Serbia.
In filele acestea s’a telegrafiată din Belgradă sci

rea, că în partea sudostică a Serbiei se facü mari con

centrări de trupe, la carî vorü fi chemaţi şi o parte din 

reserva chemărei ántaiü, în scopü d’a manevra. Asupra 

acestorü concentrări pe o scară aşa de întinsă au cir

culată doué versiuni. Unii cjicéu că se facü în vederea 

viitórelorü ;complicaţiunî în Bulgaria. Alţii susţin0u că 

stau in legătură cu presupusele agitaţiuni plănuite în 

Muntenegru în contra regelui Milán. Acéstá din urmă 

versiune o desminte o telegramă din Belgradü cătră »Pol. 

Korr.« Ântâia versiune înse nu s’a desminţitO. Prin 

urmare rémáne credinţa, că concentrările se facü în ve

derea viitórelorü complicaţiunî în Bulgaria, ér décá nu 

se vorü întâmpla acestea, vorü trece dreptă manevre.

SOIRILE PILEI.
Conscrierea obligatilorü la serviciulü militarü se 

estinde de réndulü acesta şi asupra celorü ce cadü la 

glóte. Toţi cei născuţi în timpulü dela 1855—1866 suntü 

provocaţi, fără considerare Ia liberarea lorü timporală 

séû  totală dela serviciulü militarü, a lăsa sé fiă trecuţi 

în listele de conscriere ce se vorü împărţi.

Ministrulü ungurescü de fináncé a încunosciinţată 

municipiile, că taxele ce au sé le plátéscá cei liberaţi 

din armată sé se plátéscá pentru timpulă de 12 ani so- 

cotindu-se dela terminulü liberării, fără consideraţiă la 

împlinirea etăţii de 32 de ani.

—x—
Din Câmpiâ ni se scrie cu data 10 Iulie s. u .: 

„Se află la noi unü preotü, căruia aşa multü i-a plácutü 

şi’i place a se făli cu numele de »bunü Románü“, în

cât ü a sciutü sé înşele multă vreme opiniunea publică. 

Acesia este preotulü gr. cat din Juculü inferiorü, Basiliu 

Popescu. Unü omü favoritü era elü înaintea Románilorü; 

are o parochiă de clasa primă, fiului séu i-a câştigată 

unü stipendiu românescă, în anulü acesta fü împărtă- 

şitâ dela Blaşiu cu ajutore bănesci în doué rânduri: 

odată din ajutorulü imperială şi altă-dată din fondulü 

clerului. Dér părintele Popescu nu s'a mulţămitfi cu fa- 

vorulü şi dragostea românâscă, ci s’a íntorsü spre Tre- 

fortü, ca sé mai prirnescă şi de acolo vr’unü cîolanaşă 

de rosü. I-a şi succesü, căci cu o umilinţă dobitocéscá 

cáciulindu-se, a primitü din mânile lui Trefort suma de

amare, sé ne sucimü, sé ne ’nvértimü, numai ca sé scă- 

pámü de atacurile multorü bande de hoţi. Trebue sé ne 

arátámü amici bum cu hoţulO, sé-lü ospétámü, când îi 

trăsneşce prin minte sé vină sé ne cerceteze, sé-i dămă 

şi câţiva bănişorî de drumü, căci elü vine mai numai a- 

tunci, când multă vreme nu i-a mersü bine meseria şi 

când îi e punga gólá. Iţi închipueşci tu acum, cine suntü 

flăcăiandrii cei de colo, şi ce lucru nepotrivitü, greţosO 

chiar sé fi silitü sé te laşi în vorbă cu ei, mai cu sémá 

pentru unü cálugárü, care trebue sé se gándéscá numai 

şi numai cum sé uite mai desâvârşită cele lumesci.*

Fratele Ignaţiu ascultase pe Benedictü íngrijatü, şi 

grija-i crescea mereu.

»Sânta Feciórá sé ne pázéscá«, şopti elü şi apuca 

tremurándü mâna fratelui Benedictü, „sé nu ne facemü 

duşmani cu éstü soiu de ómeni. N’am nimică decâtă 

vieţa şi ună inelü de aurü dela fericita mea mamă; dér 

sé scie, câtă de neînfrânaţî, cátü de crucii suntü aceşti 

tâlhari, pănă ce stau în umbra codriloră. Vino, sé mer- 

gemă in trapeză, sé ne pérdá hoţii din ochi“.

Cu grijă sé strecura fricosulă frate Ignaţiu în mă

năstire, pe când fratele Benedictă îlă urma zimbindă.
** *

Sórele sé scoborîse după munţii văii; hoţii, după 

ce luară destulă merinde şi după ce fratele portară Ie mai 

aruncă câteva monede de aramă, părăsiră mănăstirea.

30 de florini—arginţi. — Nu cunosc »meritele* pentru carî 

părintele Popescu, ca preotü gr. cat. s’a învrednicită de 

acestü dară ală d-lui Trefort, dér, din câtă am înţelesă, 

s’a recomandată destulă de bine înaintea lui prin denun

ţările sale, cari n’au cruţată nici chiar pe generoşii séi 

binefácétori din Blaşiu.«. — Judecata publicului s0-ţi fiă 

osânda, părinte Popescu !
—x—

O deputaţiune a oraşului Brasovü constátátóre din 

primarulü Franciscü de Brennerberg, forestierulü Eduardü

Semine şi advocatulü Carolü Schnell, a ímánatü ín (Jüele 

trecute guvernului, şi mai cu sémá ministrului ungurescü 

de justiţiă o petiţiune în afacerea definitivei creări a 

legii puse în perspectivă în §. 82 art. de lege LIII din 

1871 pentru regularea raporturilorü urburiale în dome- 

niulă Branului. Se (Jics că în sesiunea viitóre a came

rei deputaţilorO se va presenta unü projectü de lege în 

acéstá privinţă.

—x—

Esecutorii din Ungaria au de gándü sé se con- 

stitue într’o reuniune, din alü căreia fondü sé se ajutore 

şi pensioneze singuraticii membri. Ca semnă distinctivă 

membrii acestei reuniuni voră purta în adunările publice 

cocarda naţională maghiară. — Nu e potrivită semnulü 

de distincţiune. Noi le recomandămă ca semnă distinc

tivă toba.

—x—

Gendarmeria urmăresce pe ună cassieră din Tran

silvania, care a dispărută în urma unei defraudărî de

20,000 fl. v. a. (Jice »Ellenzék.« Ună domnă străinD, 

bine îmbrăcată şi bărbată distinsă, cu care se potrivea 

forte multă descrierea persónei numitului defraudatorü, 

fü prinsü 4i'ele acestea în Cluşiu. Iazada-ă spunea 

bietulü omü, că elü nu es'e vinovată, că elă este fiulü 

unui »domnă mare« şi este omă cinstită; poliţia din 

Cluşiu nu Pa ascultată, ci provocándu-lü în numele legei 

ca sé-i urmeze, fű dusă la poliţia orăşenâscă. Aci s’a 

aflată, că elă este subjudele regescă cercuală din Buda

pesta, fiulă judelui dela tabla regéscá.

Joi séra, în séptémána trecută, ună profesoră dela 

gimnasiulă săsescă de aci, când se întorcea dela casa de 

tragere la semnă a fostă atacată de ună necunoscuta 

care i-a luată ceasorniculă dela brâu cu lanţă cu totü 

şi i-a dată şi câteva palme. Neeunoscutulă a dispăruţii 

în pădure.

Ni se scrie, că în 6 luliu n. în comuna Homorodü- 

Abasfaleu, ruinându-se o parte din zidulă scolei comu

nale ce se edifică acuma, s'au nenorocită mai mulţi lu

crători; 2 suntă vátémati greu, rupându-se unuia picio- 

rulü, ér celuilaltü spárgéndu-i-se capulü şi peptulü ín mai 

multe locuri. Celü dántéiu e din Boldogfaléu, ér alü 

doilea din Cristurü, unde au şi fostü transportaţi. A- 

cestea suntü efectele lucrului cu materialü réu şi pe 

timpü nefavorabilü.

—x—

»Kol. Köz.« reprodusese cu învoirea autorului unü 

articulü despre altuire şi turbarea câni lorü, care arti

cula apăruse în fóia »Veterinarius“ şi era subscrisă de 

Argus. Nu multă după aceea apăruse acelaşi articulü 

din vorbâ’n vorbă în »M. Polgár“, dér nu subscrisă de 

autorulü adevératü, ci de Zecha Nándor, veterinarulö 

acelui cercü. Adevératulü autorü alü articolului ílö ia 

pe Zecha la dare de sémá; acesta se justifică ínsé, <Ji- 

céndü că elă nici idee n’a avută despre dreptulă de au- 

toră. — Comentară nu mai trebue.

—x—

Nimeni nu sé uitá după ei, numai doi ochi a^étorí, ochii 

ténérului frate Salvatoră apărură la una din ferestrile 

chiliei, când ei se scoborau voioşi în vale. Multe înfrun

tări, multe munci suferi junele din partea abatelui pentru 

greşâla sa, şi acum elă şedea ca o pasére cu aripile în

tinse, chinuită de acusări şi mustrări, apoi ârăşî grămă

dită de desvinovăfiri şi rectificări.

E óre pécatü sé cânţi ună cântecă mai veselü, e 

o crimă, sé calci legile aspre ale mănăstirii şi celorü ve

seli sé te arăţi veselă? Şi pe elă nu Pa índemnatű sé 

facă acésta numai ună simplu doră de lume; o inspi» 

raţiă sântă îlă cuprinsese, i sé părea, că cineva îlă în- 

démná sé sfarme tóté lanţurile, sé se străduâscă numai 

după ideile inalte, puternice, carî ferbeau încă în elü ne* 

limpezite, învăluite de negru întunerecă. Da, da; elü 

simţia totă mai bine, că chinurile îi voră aduce mórtea, 

de va purta mai multü timpü asprulü jugü alü mănăstirii. 

Cu puterea trebuia dér sé rupă grătiiie, sé sbóre ârăşl 

în lumea largă, căci numai acolo îi era loculü, numai 

acolo putea elü sé ’şi domoléscá foculü inimii

Sé hotari dér sé fugă din mănăstire. Intr’unö colţfl 

ală chiliei sé aflau încă acăţale de ună cuiu şi acope-, 

rite de prafă hainele mireneşti ca cari întrase în mă

năstire. Iute desbrăcâ elă urîtulă vestmântă călugărescfl, 

sé îmbrăcă cu vestmintele de odinioră, puse urechia la 

uşa chiliei sé asculte, de sé mai mişcă ceva. Era linişte
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O epidemia de vite, necunoscută până acum, s’a 

ivitù în Ketzel, comit. Pestei. Intr’o sëptëmânà au mu- 

ritü cincî vite cornute. S’au luatü mësariie necesare.

—x—

Victorii Georgevici, locuitorü din Aradü şi funcţio

narii la calea ferată, cerându-fi eliberarea din serviciulü 

sëu, a trecutü ca funcţionarii la căile ferate din Bucu

rescî. »S’a fácutü Románü“, 4*ce un^ 4'ar& patriotico.« 

Dér pănă acuma ce-a fostü?

—x—

FuncţionarulO George Zathureczky, care servesce 

de 14 anï la tribunalulü comercialü şi cambialü din 

Pesta, a defraudatü 500—600 fl. din taxele plătite pen

tru împrotocolarea fîrmelorü. Defraudantulü s’a suspen

daţii din funcţiune. In contră-i s’a pornitü cercetareï 

disciplinară. O parte din banii defraudaţi i-a restituitü.

—x —

»Le Temps“ din Parisü spunef, că Regina României 

à publicatü la editorulü Strauss din Bonná douë romane, 

unulü întitulatü Astra şi altulü Cele doue Lumï. Pri- 

mulü este subsemnatü Dito, alü doilea Idem,

—x—

In cursulü acestei sëptëmânï s’au exportatü prin 

portulü Galaţi 224 capete de vite cu destinaţiune pentru 

Italia. Societatea „Cirio* a exportatü 100 boi cuvapo- 

rulü grecü „Parthemon“ pentru Palermo, şi casa Alex. 

Mazzola a esportatü 120 boi şi 4 viţei ca vaporulü en- 

glesű »Meraddio* pentru Neapoli.

—x—

„Bomba“ scrie, că din portulü Brăila a pornitü 

(jilele acestea vaporulü elinü »Duoi amici,“ íncárcatü cu 

86 boi pentru italia.

—x—

Se vorbesce c siguranţă, că corpurile legiuitôie 

române vorü fi convocate în sesiune estraordinară pe la 

începutulü lui Septemvre.

—x—

„Epoca“ află, că e vorba de o càsëtoriâ între 

d-ş0ra Olga de Giers, fiica cancelarului imperiului ru- 

sescO, cu d. George Roseti-Solescu, secretarulü legaţiunei 

române la Petersburg.

—x—

,Lupta* spune că Marţi, 24 eurentü, au pleeatü 

din Iaşi douë transporturi de emigranţi: unulü compus' 

din 64 persone, altulü din 96 persóne. Mii de coreli

gionari i-au eondusü la gară. Miercuri au pleeatü 23 

şi Joi 43 persóne.
—x—

„Le Journal des .Débats« din Paris anunţă apari- 

ţiunea unei lucrări a domnului I. I. Nacianu întitulată 

„La Dobroudja économique et sociale. Son passé, son 

présent et son avenir.* Studiulü este completü, (Jice în 

semnatulü 4>arô parisianü.

Doué cerculare importante.
D-lÜ Ioanü Brătianu, ministru de interne alü Ro

mâniei, a adresatü în 4 ^ e trecute o circulară cătră 

prefecţii judeţelorü în care le atrage atenţiunea asupra 

relelorü ce resultă pentru comune, mai alesü pentru 

cele rurale, din sistemulü urmatü până acuma d’a aren

da multe din veniturile comunale. S’a constatatü, că 

în acele comune, care singure îşî esploatézá veniturile, 

acestea au sporitü, ér în acele comune, care le aren- 

dézá, veniturile scadü, pentru că arendătorii suntü mai 

tot-déuna stréini şi anume jidovi. Mai cu sémá béutu- 

rile spirtuóse alérgá jidovii sé le arendeze. Circulara 

ministrnlni caută sé taiă acestü réu, scápándü comunele

rurale de stréini, cari náválescü pe spinarea muncitori- 

lorü. Ministrulü declară, că în viitorü nu va mai apro

ba arendări la streini.

A doua circulară este a d-lui ministru de justiţiă 

Eug. Stătescu cătra procurorii din ţâră, care e resulta- 

tulú unei interpelări făcute în senatü de d-lü senatorü 

Gherghel asupra faptelorű ilegale comise de creditorii 

jidovi. Étá ce a 4isü numitulü d-nü senatorü între al

tele: »Cándü vreunü sáténü móré, jidovii se îndestuUză 

singuri, acesta este usü la moşiile ţinute de jidovi. Când 

unü omü móré şi este elü serisü în condica jidovului, 

aşa cum jidovulü scie sé scrie la datorii, apoi jidovulü, 

sub cuvéntü de a se îndestula, trimite la casa repausa- 

tulü şi ridică totü ce găsesce, lucruri, vite, etc., lásándü 

femeea şi copiii lipsiţi de tóté. Biata femee merge la 

jidovü şi ’i 4ice: »Mé rogü cocóne, fie-ţi milă, dámü 

lucrurile, îţi voi lucra pentru ele“. Dér jidanulü nu le 

dă până ce nu dobândesce angagiamentü în regulă pen

tru îucru, aşa cum voesce elü. Décá se întâmplă că 

móré şi femeea, cum am vé4utü mai multe caşuri, 

apoi jidovulü trimite de ia totü ce găsesce acasă şi co

piii rémánü pe drumuri şi de multe ori morü în mi- 

seria! *

Ministrulü cere ca procurorii sé ia disposiţiunî cátü 

mai curéndü, ea pe viitorü sé nu se mai întâmple ase

menea ilegalităţi, 4icend0: „Cum s’ar putea permite 

unui creditorü sé trécá peste densele şi sé se îndestu

leze singurü, luándü averea debitorului şi ducând’o la 

elü acasă? Cum se póte, mai cu sémá, £é i se per

mită a întrebuinţa acesta ca unü mijíocü de siluire şi 

corecţiune pentru a smulge véduvei mortului recunóscerea 

unei datorii incerte şi nelichide, a unei datorii umflate 

póte prin dobân4i nelegiuite şi clause uşurării? Cum 

s’ar puté, ér, ca asemenea lucruri sé se petrécá sub 

ochii autorităţilorti locale şi ele sé stea nepăsătore? 

După disposiţiunile legii, carulü, boii, plugulü şi vaca 

sáténului, nutreţultt acestorü vite pentru o lună de 4'te, 

efectele de îmbrăcăminte şi de aşternutti ale sáténului 

şi familiei lui, tóté acestea suntü declarate de lege ca 

neatacabile. Aceste bunuri nu s’ar putea urmări nici 

chiar când creditorulü ar avé tit.lulü executorü şi ar 

procede prin organulü autoritâţei publice. Cum dér s’ar 

permite unui creditorü, fără asemenea titlu şi fără nici 

o formă legală, sé ridice singurü acéstá avere însesisabilă 

a sáténului, s’ö ducă la elü acasă şi sé siléscá astfelü 

pe véduva lui sé recunóscá o datoriă, póte, incertă şi 

sé se oblige la muncă pentru plata acelei datorii? Ase

menea fapte, décá s’ar petrece, ar constitui acte de ade- 

vératá spoliaţiune şi ar merita sé fiă reprimate cu totă 

asprimea legilorü.... celü ce va comite abusurî ca cele 

mei süsü amintite sé se dea judecăţii.« — Étá cum sciu 

apăra interesele poporaţiunii dela sate miniştrii cu dorü 

de binele poporului şi alü ţârii. La noi ? Ţi se ridică pé- 

rulü măciucă când te gândesci la cele ce se’ntémplá.

Ultime scirl.
Constantinopolu, 10 Iulie. Cale indirectă. — Prinţulfl 

Bulgariei, respun4éndü la observaţiunile Porţii, a tele- 
grafatü că discursulü séu ţintea numai a închide gura 
oposiţiunii, dér că actele sale n’au nimicü condamnabilü. 
Elü a adáugatü că va desemna, după închiderea So- 
braniei, pe delegaţii séi pentru revisuirea statutului or- 
nicü alü Rumeliei.

D-lü Onou, ínsárcinatü de afaceri alü Rusiei, no- 
tificándü Porţii suprimarea porto-francului dela Batum, 
a spusü că acéstá mésurá era justificată de plângerile 
locuitorilorü regiunilorü vecine şi că Batumulü va deveni 
unü portü esenţialmenfe comercialü. D. Onou a adáu
gatü că declaraţiunea acestui porto-francü a fostü unü

actü spontaneu din partea Ţarului şi nu o stipulaţiune 
a tratatului dela Berlinű.

Pórta pretinde contrarulü, că graţiă propunerii de 
de a face Batumulü unü porto-francü, Rusia a obţinutft 
la Berlinű óre-cari concesiuni ín schimbü. Pórta e de 
acordü cu puterile. îngrijire domnesce în cercurile ofi
ciale otomane, cari consideră ca sigură transformarea Bu- 
turnului în portű de resbelu.

Trimiterile de trupe turcesci la graniţa serbo-bul- 
gară urmézá; aceste trimiteri se urcă la 30 de mii de 
ómeni.

Ca unü altü semnü de nedemobilisare se aştâplă
o iradea imperială ce autorisa comanda unui croiseurü 
(încrucişătorfl) repede în Anglia şi a 9 torpiliere la o 
casă germană Schechau din Hemling.

SCffil TELEGRAFICE.
(Serv. part. a »Gaz. Trans.«)

PARISÜ, 13 luliu. — Din causa cunoscutei 
scrisori a ducelui d’Aumale, în care acesta de- 
négá preşedintelui şi guvernului republicei îndrep
tăţirea, d’a-i declara (lui d’Aumale) perdutü ran- 
gulü séu de generalü, Brisson s’a dusü la Frey- 
cinet esprimându’şi mirarea, că guvernulű n’a 
espulsatü imediatü pe ducele d’Aumale. Freyci- 
net réspunse, că consiliulü de miniştri va decide 
Marţi asupra acestei afaceri, care se va aduce 
în vorbă şi în şedinţa de a<}i a camerei.

CONSTANTINOPOLŰ, 13 luliu.—In urma 
publicării oficiale, după ce cestiunea grâcă şi 
ostrumeliotă suntü resolvate, reserviştii batalióne- 
lorü de rediíi se vorü concedia.

KISSINGEN, 13 luliu. — Miniştrii Bava- 
riei, Lutz şi Crailsheim, au sositű şi s’au dusü 
imediatü la Bismarck.

NIŞtJ, 13 luliu. — Scupcina a alesű pe 
Magazinovi ci, din partida guvernului, preşedinte 
provisoriu alű ei.

D I V E R S E .
Monstru. — Femeea Joiţa, soţia locuitorului Pante- 

lemonü N. Bujenü din com. Vulturesci, plasa Rîurile- 

Arge^elü, jud. Muscelü, în nöptea de 16— 17 Iunie cu

rentă, a näscutü unü copilü de secsü bärbätescü, având 

ochii în värfulü capului, umerii lipiţi de urechi şi cu ö 

gaură în spate. Muma s& află pe deplinü sănâtdsă.

Recolta vinurilorü în România. — Scirile ce so- 

sescü din interiorulü ţârei anunţă, că recolta vinurilorü 

promite a fi din cele mai abundante, scrie »Curierulü 

Financiarü.« Deşi în părţile DSlului mare viile au su

ferită din causa grindinei, totuşi recolta se speră a fi 

förte bună. Cu deosebire însâ promitü o recoltă förte 

abundantă părţile Focşaniloră, Buzeu şi Râmnicul-Săratu 

unde sâ produeü cele mai bune vinuri negre. Specula

torii deci vorü ave o bună ocasiune de afaceri splen

dide mai cu semă cei ce se ocupă cu esportulü pentru 

pieţele Franciei, cu care amü incheätü acum în urmă

o convenţiune de comerciü provisorie care va facilita 

acestü esportü.
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pretutindeni, călugării sé desfătau în braţele dulcelui 

somnü şi chiar fratele portarü, care închisese pórta de 

vre-o jumétate de órá, dormia dusü în patulü séu.

Salvatorü îsî luă 4>ua bună dela chiliă; dete odată 

ca ochii rótá prin ea, şi 4ări Pe mésá lângă feréstrá o 

căite de rugăciuni ce o căpătase dela mama sa când 

părăsise Revelli, hotárítü sé între în mănăstire Ochii ’i 

se umplură de lacrimi când luâ cartea şi o ascunse în 

staO; apoi deschise íncetinelü uşa chiliei şi uşorfl sé stre

cură de-alungulü coridorului spre uşi. Deodată stă pe 

locâ; au4ise pe cineva venindü. Elü ascultă, dér totulü 

sé linişteşce ârăşi, de sigurü vre unü ş0rece trecuse prin 

coridorü. Cu mare îngrijire merge mai departe,, trage 

závórele uşilorfi şi étá-lü ajunsü in curtea largă. Unü 

momentü stă pe locü şi résuflá odată din greu. Aerulü 

Imbalsamatü alü nopţii ílü umplea de veseliă; elü înainta 

apoi spre banca de lângă bisericuţă, pe carea şe4use pe 

la aiué(jí, şi sé plecă peste 4i(lur** Aici era singurulü 

locö pe unde putea sé se lase în vale. Nişce stânci 

înalte avéu sé-lü ajute la acésta. Hotárítü írecü elü 4>- 

durile, mai aruncă încă o privire peste pacinica, négra 

' mănăstire şi sări.

Dér vai! loculü în care că4u, nu era, dupé cum 

crezuse elü, unü locü stáncosü, ci numai páméntü, ne- 

te$tü de vânturi, ce în momentulü când că4u sé şi 

prăbuşi In vale. Inzadarü fugarulü întindea mânile, sé

se apuce de vre-o stâncă, séu de vre-o rádéciná; fără 

sé se pótá împotrivi, fü tárítü de páméntulü prăbuşitfi în 

prăpastiă. Ameţitfl zácü elü mai multe minute în iarba 

cea mólé, pănă când durerea, ce-i cuprinsese braţulO 

stángü, ílü fácü sé ’şî vină în simţiri; unü ghimpe mare, 

pe care-lü rupsese, cá4éndü, îi întrase în braţfl, făcândifc-i

o rană grea. Cu multü greu îşî scóse ghimpii, îşi aşe4â 

pelea sbrenţuită şi sângerată, îşi legă braţulfl şi plecă şo- 

văindO. De asupra capului séu se 4&reau caidurile fne- 

grite ale mănăstirii. Acum e liberü, dér încătrâu sé ’şi 

îndrepte pasulü séu, de ce sé se apuce?

Dér nu acum era timpulü sé ’şi facă planuri des

pre viitorü; acum trebuia mai ântâiu sé se pepărteze, sé 

se depărteze cátü mai multü de împrejurimile mănăstirii. 

Fără sé mai trăgăneze o luâ la piciorü şi când cjări în 

curéndü Ia drépta sa o vilă, apuca spre stânga cătră o 

pădure. Curéndü ajunse în ea, numai nisce epurî sáréu 

de colo-colo, altfelü totulü era liniştitfl. Imbárbátatü plecă 

mai departe; mai întâiu íngrijatü, uitându-se când în 

drépta, când în stânga; dér în curéndü, deşteptându-se 

în elü gândurile despre viitorulü séu, acestea îi dédurá 

atátü de lucru, íncátü elü uită de totü ce-i ín jurulüséu.

Mai multe óre trecü elü aşa prin pădure, când cea 

dintâiu ra4i* a sórelui résáritorü, sé 4&rî pétrun4ándü 

printre frun4ele arborilorü. Unü rece fiorü trecü prin 

corpulü séu, o lánce4iá ílü cuprinse, elü simţi, că pute

rile îi suntü slăbite. Nu-i rémánea altceva de făcutfl de

cátü sé se odihnéscá câtva timpü. Unü bétránü stejarü, 

ce sé afla la o depărtare órecare de elü, i se părea, 

că-i va oferi în umbra sa unü locü potrivitü pentru o- 

dichnă şi sé şi întinse sub elü, lângă o rădăcină acope

rită cu muşchi. Numai acum simţi elü, cátü de ostenitü 

era. Nu aştepta multü şi somnulü veni, ochii i sé închi

seră, şi în curéndü eiü durmia dusü L.

Mai multe óre durmise elü, când sé deşteptă deo

dată’ spáriatü. Trebue, că au4ise în jurulü séu vre-unü 

frémétü deosebitü. Inima-i băfea cu tăriă, íngrijatü sé 

uita ín jurulü séu, şi spre marea sa mirare nu departe 

de elü vé4ü o călărâţă, carea sé năcăjia sé se dea josü 

de pe calü. Elü sări sé ajute femeii sé descalice, dér 

dând unü strigátü înăduşitD, că4u pe spate, silitü fiindü 

sé renunţe la acésta; mişcarea îi aduse durerile cele mai 

cumplite, abia mai putea sé ’şî mişte degetele şi gândirile

i se încurcau prin minte.

Intr’aceea femea sărise de pe calü în marginea pă

durii şi sé apropia acum de Salvatorü, care trebuia se 

’şi pună tóté puterile, ca sé se pótá ţinea sé nu cadă.

„Ţi-s’a íntémplatü vre-o nenorocire?* întrebă juna 

călărâţă, privindü cu compătimire pe sârmanulti fugarű. 

»Eşti ránitü?« continuă ea, neprimindü nici unü réspunsü 

şi observándü braţulO sángeratü alü junelui.

(Va urma).



N i,  155. GAZETA TRANSILVANIEI 1886.

CfarauJù la barsa de V iena

din 12 Iulie st. n. 1886.

Rentă de aurii 4°/0 • • • 105 75 
Rfintă de hârtiă 6°/0 . . 94 80 
Imprumutulâ c&ilorâ ferate

un g a re ..................... 154 75
Amortisarea datoriei căi- 

lortt ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 100.90 

Amortisarea datoriei căi- 
lortl ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .  128 50 

Amortisarea datoriei căi- 
lorâ ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .  120 — 

Bonuri rurale ungare . . 105.20 
Bonuri cu cl. de sortare 1C5.90 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m iş Q ..................... '. 105.20

Bonuri cu cl. de sortare 105.10 
Bonuri rurale transilvane 105 20

Bonuri croato-slavone . . 105 20 
Despăgubire p. dijma de

vinfi ung......................105.50
Imprumutulâ cu premiu

ung.............................. 122,—
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 125.60 
Renta de hărtiă austriacă 85.15 
Renta de arg. austr. . . 85 95 
Renta de auro austr. . . 119 45 
Losurile din 1860 . . . 141 25 
Acţiunile băncel austro-

ung a re ..................... 871 —
Act. băncel de creditO ung. 284.75 
Act. băncel de creditfl austr. 276.50 
Argintulii —. — GalbinI

împărătesei .............. 5.94
Napoleon-d’orI . . . .  10.02 
Mărci 100 împ. germ. . . 62.— 
Londra 10 Livres sterlinge 126.45

B a r s a  d e  B iic u r e s c i.

Cota oficială dela 28 Iunie st. v. 1886.

Cump. vênd.

Renta română (5°0). . 93— 94—
Renta rom. amort. (5°/0) 96 Va 97—

» convert. (6°/0) 87Va 88—
Impr. oraş. Buc. (20 fr.) 30— 33—
Credit fonc. rural (7°/0) 102— 102V4

* >î n (5%) • 85«/4 86V4
» » urban (7%) • 98*/4 99 V*

,  (6 °/o ) . 90 V2 91—

* (5°/o) • 82— 82V.
Banca naţională a României 500 Lei 1010 1015
Ac. de asig. Dacia-Rom. 255 265
« » » Naţională 210 225

Aură contra bilete de bancă . . 15.— 15.20
Bancnote austriace contra aurű. . 2.02— 2.02 V

Cursulu pieţei Braşovă

din 12 Iulie st. n. 1886.

Bancnote românesc! . 

Argint românesc . . . 

Napoleon-d’orî . . . .

Lire turcesc!................

Im peria li....................

Galbeni........................

Scrisurile fonc. »Albina« 

Ruble Rusesc! . . . .  

Discontuiii . . .

Cump. 8.60 Vênd. 8.62

8.50 > 8.60

9.97 0 10.-

* 11.27 » 11.30

» 10.26 • 10.29

5.88 » 5.92

* 100.— » 101.-

* 122.— » 123.-

7— 10 °/o pe anü.

Concursu.
Pentru ocuparea postului de învăţătorii la sc61a gr. cat. din St. 

Iosefu, comitatulu Bistriţa-Năsăudă, să escrie concursă.

Emolumentele suntu:
a) Salarii anualii învăţătorescă 200 fl. plătită în rate binari parte 

din f ondulă scolasticii, parte din lada comunală.

b) Ş6se orgii pătrate lemne de focii.

c) Cuartiră liberă.

Doritorii de a ocupa acestă postii îşi voră subşterne concursele 

loră provă<Jute cu documentele de cualificatiune şi din limba maghiară, 

câtră subscrisulă senatu scolastică pănă în 29 Augustă a. c. în care 

va fi şi alegerea.

Din şedinţa senatului scol. gr. cat.

St. Iosefă,  în 2 Iulie 1886.
3—3

Preşedintele : 

Iacobù Caudale m. p.

Notarulü : 

Demetriu Caudale m. p.

Nr. 623/>886. 
a. f. se. c. d. Publicare de licitatiune. 2-2

Móra din Entradam, cu realităţile ţinăt0re de ea, se va da în 
arendă la licitaţii nea, ce se va ţinâ în 25 Iu lill 1886 la 11 Óre îna
inte de améíjí pe timpă de deee (10) ani încependu din 1 Ianiiariu 
1887. — Preţulă strigărei va fi 3000 fl. v. a. pe ană.

Vadiu e 10% din acestă preţă în bani gata.
Pănă la începerea licitaţiunei se primescă şi oferte, însărcinate cu 

acestă vadiu; licitaţiunea se va ţinâ în Năsăudă în cancelaria adminis* 
traţiunei. Condiţiunî speciali să potă vedé aici în órele oficióse.

Din şedinţa comisiunei administrátóre de fondurile scolastice cen
trali din districtulă

Năsăudă ,  16 Iuniu 1886.
Preşedintele: Secretarulü:

Ion Ciocanii m. p. Ioacliimu Mureşianu m. p.

( A v i s u  d - l o r a  a b o n a ţ i î

Rugămă pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei să bine- 

voiască a scrie pe cuponulă mandatului poştală şi numerii de pe făsia 

sub care au primită cjiarulă nostru până acuma.

Domnii ce se abonéza din nou să binevoiască a scrie adresa lămu

rită şi să arate şi posta ultimă. ADMINISTK. „GAZ. TRANSA

Mersulü trenurilorü
pe linia PredealA-Budapesta şi pe linia TeIu$ű-Aradű-IJiidapesta a calei ierate orientale de statt! reg. ung.

Predealù-Budapesta
Trenü

de
persóne

Tren
accelerat

Bucurescï

Predealù

Timişă

Braşovtt

Feldióra

Apatia
Agostonfalva

Homorodü
Haşfaleu

Sighiijrôra

Elisabetopole

Copsa miei 
Micăsasa 
Blaştu 

Cräciunelü 
Teiuşfi 
Aiudä 

||Vinţulii de susti 
Uióraj 

Cneerdea 
Ghirisű 
Apahida

Claşin

Ghirbëu

AghirişQ

Stana
Huiedinti

Ciucia
Bucia

Bratca

Rév

Bugyi-Vásárhely 

Vârad-Velinţe

Oradia-mare

P. Ladány
Szolnok
Bada-pesta

Viena

6.22
7.01
7.33
8.01
8.45 

10.10 
10.29 
10.39 
11.19 
11.54 
12.12 
12.56
1.30
1.45
2.11
2.55
3.17
3.24
3.31
4.09
5.36
5.56
6.16

6.37
6.53 
7.08
7.34 
7.55
8.35
8.53 
9.12 
9.31

10 06 
10.25 
10.35 
10.41 
10.51 
12.37 
2.58
6.00

Trenü
omnibus

8.50

7.45
12.50
1.09
1.40
2.27
2.55
3.38
4.17
4.47
5.42
7.37

8.01
8.21
9.05
9 43 
10.02
10.30 
10.50

11.29
11.47
11.35
104
1.30 
1.39 
207 
3.0* 
5.08 
5.35

Trenü
omnibus

— 8.00
— 8.34
— 8.59
— 9.34
— 10.16
— 11.04
— 1217
— 12.47
— 1.21
— 2.05
— 3.08
— 3.39
— 3.55
— 4.06

10.37 —

1.45 —

5.34 8.22
10.05 10.30

10.50 —

6.05 —

Budapesta—J^redealű

Viena

Budapesta
Szolnok 
P. Ladány 
Oradea mare

Várad-Velencze
Fugyi-Vásárhely
Mezö-Telegd

Rév

Bratca

Bucia
Ciucia
Huiedin

Stana
Aghiriş
Ghirbéu

Nedeşdu

Cincin. ^

Apahida

Ghiriş

Cneerdea | 

Uióra
Vinţulii de süsü 

Aiudü

Cráciunelö

BlaşS

Micăsasa

Copşa mit
Mediaşâ
Elisabetopole

Sigiş6ra
Haşfaleu

Homorod

Agostonfalva
Apatia
Feldióra

Braşovă

Timişă

Fredealu

Bucurescï

3.00|“
Nota: órele de nópte suntü cele dintre liniile gróse.

Trenü
omnibus

Tren
accelerat

6.47
10.37
1.44
5.33

10.01
Í026
1052
12.37
136
1.48
1.57
2.06
2.46
3.01
3.45 
4.06
4.45 
5.05

J.45
3.44
5.21

Trenü
omnibus

Trenü
de

persóne

Trenü
omnibus

6.41

7.14
7.42

8.31
9.01

3.15
7.29

8.27

9.45
9.59

10.28
11.36
12.10
12.43
1.31
2.56
3.29
4.00
4.18
4.36
5.05

6.20 
9.11 

11.26 
1.28 
2.00 
2 11 
2.34 
8.18 
3.41 
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50
6.02

6.24
6.43 
7.03 
7.26
8.51 
9.31
9.43
9.51 
9.58

10.24
10.44 
11.28
11.44 
12.18 
12.36
1.22
1.56
2.34
3.02
4.41
5.30
6.03

6.35
7.14

8.00
11.40
2.31

6.01
6.40 
7.20 
8.01

10.05
11.02
11.37
12.14
1.09
1.50
2.48
3.23
4.56
9.40

Tipografia ALEXI Braşovii. Hârtia din fabrica d-lorü Königes & Kopony, Zernesc*.

TeinşA- Ira d ù- B u d ap e s ta B udapesta-  AradA-TeiuşA.

Trenü Trenü Trenü de Trenü de Trenü Trenü
omnibus omnibus persóne persóne acceleratü omnibtu

TeiuşA 11.09 -- 3.66 V iena 1 1 .0 0 ___ __

Alba-Inlia 11.46 -- 4.27 B ud ap e s ta 8.05 -- 8.00
Vinţulii de josü 12.20 -- 4.53 11.02 -- 11.40
Şibotă 12.52 -- 5.19 Oa VIIIvJI / 11.12 -- 12.00
Orăştia 1.19 -- 5.41 A radA 3.37 -- 5.25
Simeria (Piski) 1.48 -- 6.08 Glogovaţă 4.13 — 619
Deva 235 -- 6.39 Gyorok 4.38 -- 6.46
Braniclca 3.04 -- 7.04 Pauliçü 4.51 -- 7.OO1
Ilia 3.36 -- 7.29 Radna-Lipova 5.10 -- 7.23
Gurasada 3.50 -- 7.41 Conopü 5.38 -- 7.51
Zam 4.25 -- 0.12 Bêrzova 5.57 -- 8.10
Soborşin 5.09 -- 8.49 Soborşin 6.42 — 5.58
Bërzova 5.56 -- 9.29 Zam 7.14 -- 9.28
Conopű 6.18 -- 9.49 Gurasada 7.43 -- 9.56
Radna-Lipova 6.57 6.14 10.23 Ilia 8.01 -- 10.17
Paulişii 7.12 6.30 10.37 Branicïca 8.21 -- 10.38
Gyorok 7.27 6.47 10.52 Deva 8.47 -- 11.05
Glogovaţă 7.56 7.17 11.18 Simeria (Piski) 9.05 -- 11.23
A.radA 8.10 7.32 11.32 Orăştiă 10.10 -- 12.24

2.39 — 4 53 Şibotfl 10.34 -- 12.53
3.16 5.10 Vinţulti de josü 11.04 -- 1.22

B ud apes ta 6.50 “  1
8.16 1 Alba-Iulia 11.19 -- 1.40

Viena — 6.05 1 TeiuşA 12.05 -- 2.24

A radA -T in tifó ra S im e r ia  (Piski) P e tro şen î

Trenü Trenü de Trenü de Trenü de Trenü
.......... #
Trenü

omnibus persóne persóne persóne omnibus omnibw

A ra d  A 6.00 8.18 S lm r r la 11.50 2.23
Aradulü nou 6.23 - 8.32 Streiu - 12.27 3.00
Németh-Ságh 6.48 - 8.51 Haţegă - 1.19 3.49
Vinga 7.19 - 9.07 Pui - 2.10 4.40
Orczifalva 7.38 - 9.20 Grivadia — 2.57 5.28
Merczifalva 7.56 - 932 Baniţa - 3.35 6.07
T im iş6 ra 8.42 — 10.09 P e tro şe n î — 4.04 6.39

T im iş0ra-A radA P e tro şen i—S im e r ia  (Piski)

Trenü de Trenü de Trenü Trenü Trenü Trenü
persóne persóne omnibus omnibus omnibus de pers,

T im lşd ra 6.02 5.00 P e tro şen î 6.49 9.33
Merczifalva 6.40 -- 5.50 Baniţa 7.27 10.14 —

Orczifalva 6.52 -- 6.07 Grivadia 8.06 10.54 —

Vinga — -- 6.32 Pui 8.50 11.37 —

Németh-Ságh — -- 6.53 Haţegtt 9.31 12.17 —

Aradulü nou — -- 7.24 Streiu 10.16 12.58 —

A r a d A — — 7.40 S i m e r i a 10.53 1.35 —


